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ATTENZIONE
Il manuale ti illustra, in maniera basilare , come mantenere e utilizzare questa ciclomotore. Per favore, leggilo attentamente prima di metterti alla guida.. Il funzionamento e la corretta manutenzione ti garantiranno meno problemi ed un rendimento ottimale. Sará un piacere per tutti i concessionari ed il servizio autorizzato seguirti con consigli tecnici e qualunque servizio post-vendita.

I dati, le istruzioni, le specifiche e i disegni presenti in questo manuale sono aggiornati alle informazioni disponibili al momento della stampa. La Nostra Azienda si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica a parametri o altre informazionoi senza preavviso.
Grazie per aver comprato questa ciclomotore. Le auguro un lungo e comodo viaggio nel futuro.
Condurre questa ciclomotore senza seguire il codice stradale o le istruzioni del manuale , o in condizioni anormali come  guidare su strade molto accidentate, o in condizioni di sovra carico, può  provocare incidenti o dannegiare la ciclomotore, 

Prestare particolare attenzione e ridurre adeguatamente la velocità in caso di fondo scivoloso e limitata visibilità

Questo manuale si deve considerare parte integrante della ciclomotore e rimanere con essa alla vendita ad altra persona. 
La ditta  si reserva ttutti i diritti relativi a questo manuale. Nessuna parte di questa pubblicazione può essere riprodotta senza autorizzazione scritta della ditta e qualsiasi violazione sarà giudicata a norma di legge.
PRECAUZIONI:

Quado conduci la ciclomotore presta attenzione alla sicurezza stradale, utilizza la motocisletta solo dopo averla controllata .

RegOLA PER UNA GUIDA SICURA
Prima di partire devi verificare la ciclomotore per evitare inconvenienti e danneggaimenti all’equipaggiamento. Per guidare una ciclomotore bisogna aver superato un esame specifico ed ottenuto il relativo permesso.
Prima del rilascio della patente da parte delle Autorità competenti non si potrà mai guidare una moto ne darla a persone sprovviste della medesima patente . In questo modo potrà evitare incidenti. 

Vestirsi con colori ben visibili. Non avvicinarsi esageratamente ad altri veicoli. Utilizzare i dispositivi di segnalazione come le frecce ed il claxon. Marciare affiancati è proibito. Rispettare scrupolosamente le regole del traffico.
Una velocità eccessiva è causa di moltissimi incidenti stradali. Rispetta i limiti di velocità e mai si deve guidare più velocemente di quello che le condizioni permettono.  

Tenere entrabe le mani sul manubrio ed i piedi sugli appositi appoggi durante la guida. Il passeggero dovrà tenersi saldamente alla cintura del conduttore e ben appoggiare entrambi i piedi sugli appositi sostegni.
Non permettere innessun caso che persone sprovviste dei necessari requisiti psico fisici e legali si metta alla guida.  

ABBIGLIAMENTO
Qualsiasi persona che conduce una ciclomotore può subire danni alla testa in conseguenza ad un incidente. Per garantire una protezione adeguata il conduttore dovrà indossare casco omologato, guanti, stivali etc. Allo stesso modo il passeggero dovrà abbigliarsi in maniera adeguata. Il conduttore dovrà utilizzare abbigliamento che non abbia la possibilità di impiglirsi nel manubrio, nei pedali e nelle leve di comando, nei poggiapiedi e nei peneumatici.
MODIFICHE
PRECAUZIONI                                                                                                                                 Qualsiasi modifica di parti originali della ciclomotore possono renderla insicura ed illegale. Bisogna ripettare tutte le regole del codice della strada.
Ci comunichi eventuali suggerimenti per migliorare la ciclomotore. Si consiglia di modificare la ciclomotore solo dopo parere positivo del costruttore. In caso contrario solo il prorpietario è completamente responsabile di qualsiasi conseguenza. 

CARICO
La ciclomotore è molto sensibile al cambio della distribuzone dei pesi. Un carico inadeguato può compromettere le prestazioni e  la stabilità della ciclomotore.
Mantenete il carico il più leggero possibile e vicino al baricentro. Equilibrare i carichi sui due lati per non sbilanciare la ciclomotore. Quanto piu il carico è distante dal baricentro della ciclomotore tanto più ne diventa difficile la guida. 

Regolare la pressione dei pneumatici ed il precarico delle molle degli ammortizzatori in funzione del peso caricato e delle condizioni della strada.
Verificare che il carico sia saldamente fissato per garantire una guida stabile.
Non posizionare carichi pesanti od ingombranti sul manubrio, sulla forcella anteriore e sul parafango. In caso contrario si avranno effetti negativi sulla guida. NON eccedere mai il peso massimo kg.150 .
ACCESSORI

Tutti i nostri accessori sono stati sottoposti a severi collaudi e sono stati disegnati nel rispsetto della sicurezza della moto. Gli accessori sono opzionali. L’utilizzatore sarà responsabile della scelta e l’utilizzo di accessori non di nostra produzione. Bisogna seguire le regole per una guida sicura e rispettare i seguenti punti.
Controlli attentamente i suoi accessori
Assicurarsi che gli accessori non compromettano al visibilità, tengano una distanza dal suolo ed angolo di inclinazione adeguati, non impediscano il corretto funzionamento delle sospensioni e del manubrio. 

Evitare l’installazione di qualsiasi accssorio che possa interferire con l’impianto elettrico.
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[CHIAVE ACCENSIONE]

Il blocchetto chiave accensione (1) è situato alla destra dello scooter (1) .

“ x “ Motore spento , si può estrarre la chiave.

“  ” Si può partire. 
Girando la chiave completamente a sinistra e contemporaneamente anche il manubrio sempre sulla sinistra , si ottiene il bloccaggio dello sterzo.
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ControlLI posizionati sulla sinistra del manubrio
1. Claxon

2.  Frecce
3. Lampeggio abbagliante
4. Comando Abbagliante/anabbagliante
[Claxon]

Premere il bottone (1) per azionare il claxon quando  necessario

[Abbagliante/anbbagliante]
Agire sul comando “4” per passare da abbagliante ad anabbagliante.

[Frecce] 
Il comando delle frecce ha 3 posizioni. Muovendolo a  ( si attivano gli indicatori anteriore e posteriore sinistri, e muiovendolo a ( si attivano quelli di destra. Facendo pressione sul comando si disattivano gli indicatori di direzione ed il comando si posizionerà al centro. 

[Lampeggio faro anteriore]

Il comando del lampeggio è posizionato sul manubrio parte sinistra. Quando le luci sono accese, facendo pressione sul bottone si attiva l’abbagliante, rilasciandolo si disattiva.
Durante la guida notturna si consiglia l’utilizzo del comando (3) invece del (4) , in quanto risulat più facile ed immediato, e si possono evitare incidenti. 
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CoMANDI SULLA PARTE SINISTRA DEL MANUBRIO
1. Stárter 

2. Faro anteriore
3. Clakson
4. Selettore modalità utilizzo I veloce , II economica

[Interruttore cavalletto laterale]

Questo interruttore, che impedisce l’accensione del motore, è situato vicino al cavalletto laterale. Per poter accendere partire bisogna mettere il cavalletto in posizione orizzontale.
Abbassando il cavalletto in posizione verticale il motore non può essere avviato e si accende automaticamente la luce del freno posteriore.
NOTA: Quando la moto è in marcia, assicurarsi che il cavalletto rimanga in posizione orizzontale.
[Stárter]

1. Inserire la chiave girandola a destra
[Faro Anteriore]

Il comando faro anteriore ha 3 posizioni 

DESTRA Le luci anteriore,posteriore,degli strumenti e della targa sono spente 
CENTRO  Le luci di posizione accese.

SINISTRA Le luci anabagliante accese con possibilità di accendere gli abbglianti utilizzando l’apposito comando situato sul lato sinistro del manubrio. 
[Amortizzatore posteriore]

In relazione alle condizioni della strada ed alla guida l’ammortizzatore (1) può essere regolato in 5 posizioni diverse (2) 

La posizione 1 con carico leggero e trada liscia Le posizioni 2-5 per carichi sempre crescenti e strade sconnesse con un incremento della forza delle molle.

Presisóne  pneumátici kpa
	Solo conducente
	Anteriore: 225
	Posteriore: 225

	Conducente e passeggero
	Anteriore: 225
	Posteriore: 250


PRECAUZIÓNE
Guidare con i pneumatici eccessivamente consumati è pericoloso ed influisce negativamente sulla tenuta di strada, la stabilità e la guida della moto. Una pressione non corretta aumenta l’usura e genera pericoli.  Se la pressione è troppo bassa, rispetto a quella raccomandata , il pneumatico deformarsi od uscire dal cerchione causando incidenti.
NOTA:

La pressione dei pneumatici deve essere controllata prima di utilizzare la ciclomotore quando sono freddi. Verificare che non presentino alcun taglio, chiodo od altro oggetto appuntito e nessuna deformazione. Se si nota qualsiasi danneggiamento è necessario rivolgersi ad una officina autorizzata per la riparazione o la sostituzione del pneumatico. 

Cambiare i pneumatici prima che l’usura arrivi ai seguenti limiti:
	SPESSORE MINIMO DEL BATTISTRADA   (mm)

	Anteriore 1.5
	Posteriore 2.0


INTERVENTI
Inspezione anteriore Alla messa in marcia
Ispezionare la ciclomotore prima dell’utilizzo secondo le regole segurnti richiederà solo qualche minuto ma potrà evitare molti guasti e garantire un funzionamento sicuro. 

Freni --- Controllare il funzionamento dei freni e regolarli se necessario.

Pneumatici --- Controllare lo stato d’usura e la pressione dei pneumatici. Se necessario regolare la pressione o cambiarli.
Acelleratore --- Verificare che la manopola dell’acelleratore ruoti dolcemente in tutte le posizioni. Verificare altresi il collegamento, la posizione e l’eventuale gioco del comando , regolarlo o sostituirlo se necessario.
Luci e frecce--- Verificare il corretto funzionamento del faro anterire, posteriore e degli indicatori di direzione . Inoltre controllare il clacsonTambién inspeccionar el claxon. 

Manubrio --- Verificare che il manubrio sia correttamente funzionante, se necessario regolarlo.
Controllare che l’idicatore doi carica della batetria segnali batteria carica
GUIDA
[Frenare]

Per frenare la ciclomotore, diminuire la velocità e poi utilizzare  i freni, riducendo la felocità o fermando completamente la moto.
L’utilizzo non contemporaneo di entrambi i freni riduce l’efficacia della frenata. Una frenata troppo brusca può bloccare la ruota anteriore o posteriore causando una perdita del controllo della ciclomotore o un incidente.
Nell’avicinari ad una curva od ad un incrocio, rilasciare l’acelleratore ed agire delicatamente su entrambi i freni. Contrariamente si può causare una perdita di controllo , uno slittamento o una caduta 

Viaggiando su una superficie umida o sconnessa guidare in modo sicuro.  Acellerare o  frenare bruscamente e compiere svolte repentine può causare una perdita di controllo della ciclomotore.

[Arrestarsi]

Diminuire la velocità in modo sicuro con entrambi i freni fini all’arresto della  ciclomotore . Spegnaere il motore e bloccare la ciclomotore.

ManUTENZIONE
Líquido dei dischi  freno 
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[Líquido  freno]

Controllare il livello liquido freni nel serbatoio posto sulla destra del manubrio vicino alla leva del freno anteriore. Se necessario aggiungere olio utilizzando quello suggerito dalla ditta. Se la pastiglia si consuma il livello del liquido si abbassa ed il liquido scenderà automaticamente nel tubo . Verificare ed aggiungere il liquido dei freni è molto importante per la manutaenzione e la sicurezza della moto.
PRECAUZIÓNE
Il liquido dei freni è nocivo. Se ingerito bisogna immediatamente rimetterlo se a contatto con pelle ed occhi sciacquare le parti con abbondante acqua fresca e farsi visitare da un medico.
1. NON utilizzare mai un liquido usato e proveniente da un recipiente aperto. NON utilizzare mai liquido avanzato in precedenza in quanto col tempo il liquido assorbe l’umidità presente nell’aria.
2. Il liquido dei freni è corrossivo evitare che entri in contatto con parti verniciate o in plastica. 

[Disco  freno]

Con l’utilizzo prolungato il disco freno si usura. Per garantire il corretto funzionamento dei freni bisogna sostituire i dischi quando eccessivamente consumati.
Lo spessore minimo del disco è 3 mm, come indicato dalla tacca posta sul disco medesimo.
PRECAUZIONE
Non  utilizzare il ciclomotore immediatamente dopo il cambio del disco freno. Tirare e rilasciare più volte la leva del freno anteriore per ripristinare la corretta posizione di funzionamento della leva stessa. 

[Sistema frenante]

Prima di mettersi in moto verificare che:

a. Il livello del liquido freni sia  corretto.

b. Che non esisteno perdite nel circuito frenante.
c. Verificare che non vi siano perdite dai tubi e dal serbatoio del iquido freni. 

d. Verificare l’usura del disco freno.
	PRECAUZIÓNE
1. Il liquido freni lavora ad una pressione elevata , per garantire il continuo e sicuro funzionamento dell’impianto frenante sostituire i tubi, il serbatoio ed il liquido seguendo le indicazioni del manuale i manutenzione.
2. Per la sostituzione o la regolazione di qualsiasi componente dell’impianto frenante rivolgersi al servizio autorizzato.


CAMBIARE LA RUOTA ANTERIORE
Allentare il dado (4). Estarre il cavo degli strumenti  (3) e il dado dell’asse (7). Togliere il perno anteriore (1), la ruota anteriore (completa di  disco  freno) ed il tachimetro (2). 

Per rimontare la ruota anteriore o il disco del freno svitare i dadi del disco (5) togliere il disco freno (6). Montare la ruota seguendo la procedure in senso inverso a quella di smontaggio.
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	1. asse ruota anteriore
2. tachimetro
3. cavo contachilomerti
	4. dado
5. dado del freno a disco

6. disco del freno

7. dado  dell’asse


ManUteNZIONE deLla baTtería

· Il ciclomotore viene equipaggiata con una battería al Litio di 60V 28A. (30A mod. Zaion)
Nell’utilizzo della batteria controllare l’indicatore di carica posto sotto il Tachimetro.

Aquando tale indicatore segnala batteri scarica , ma si insiste nel voler utilizzare lo scooter , interviene un sistema di sicurezza che scollega la batteria.

A questo punto scollegando la batteri e ricollegandola, tramite il commettore rosso si possono percorre ancora alcuni chilometri purchè la velòocità sia batte, tale da non porre sotto sforzo eccessivo la batteria.

La batteria soffre le basse temperature, per cui è buona norma, evitare ti tenerla per lungo tempo a temperature sotto lo zero..
	PRECAUZIÓNI
Per ottimizzare l’utilizzo della batteria si consiglia di ricaricarla in ambiente con temperature attorno ai 10°

Analogamento durante la ricarica anche il caricabatetria deve stare alla medesima temperatura.

Si consigli di evitare che il caricabatetri sia soggeto ad urti e vibrazioni.

Pertanto va adeguatamente protetto durante il trasporto.
La batteria teoricamente sopporta 2000 cicli di ricarica che comunque non sonoi garantiti.

Pur avendo la batteria il sistema BMS che annulla l’effeto memoria si consiglia di ricaricare completamente la batteria quando scarica.


PULIZIA
Pulire il ciclomotore regolarmente per proteggere la superficie e per verificare che non vi siano parti danneggiate , usurate o perdita di olio.
	PRECAUZIONI:

1. Acqua ad elevata pressione può danneggiare alcuni componenti  del ciclomotore. Evitare di  utilizzare acqua ad elevata pressione per : interruttori, accensione, interruttori sul manubrio,  generalmenter per tutti i componenti elettri ed elettronici
2. Evitare che l’acqua entri nelle marmitte  nelle candele e nella batteria.


1. Dopo aver lavato  il ciclomotore, risciacquarla bene con acqua fresca.
2. Asciugare bene  il ciclomotore. 

3. Verificare la frenata prima di mettersi in viaggio. Potrebbero essere necessarie alcune frenate per ripristinare un rendimento ottimale dei freni.
PRECAUZIÓNE: Può essere che il rendimento dei freni peggiori dopo aver lavato il ciclomotore con acqua.
MESSA FUORI SERVIZIO
Un prolungato periodo di fermo (più di un  mese) come in inverno, richiede l’utilizzo di alcune precauzioni per evitare inconvenienti dovuti al fermo moto. Inoltre tutte le riparazioni necessarie dovranno essere eseguite prima di fermare  il ciclomotore. 

1. Pulire ed asciugare il  ciclomotore mettendo la cera su tutte le parti verniciate.
2. Togliere la batteria e porla in in luogo fresco e ventilato al riparo dei raggi del sole.
3. Verificare la pressione degli pneumatici e porre il  ciclomotore in modo che gli pneumatici non tocchino terra.
4. Coprire il ciclomotore con un  materiale impermeabile e porla in un area ventilata , priva di umidità,al riparo dei raggi del sole e temperatura quasi costante. 

RIMESSA IN SERVIZIO
1. Togliere il telo di protezione e pulire la moto.

2. Verificare il voltaggio della battería se necessario ricaricarla
3. Efettuare tutte le verifiche necessarie prima di rimettre in marcia il ciclomotore. Verificare il funzionamento della ciclomotore in un posto privo di traffico. Verificare che tutto funzioni correttamente.
ManUTENZIONE
Pulire regolarmente il ciclomotore con un panno asciutto. Asciugarla quando umida . Utilizzare olio antiossidante per le parti galvanizzate o cromate. Incerare le parti verniciate e lubrificare tutti gli organi in movimento.
Gonfiare corretamente secondo le regole gli pneumatici. 

Verificare che tutta la viteria e bulloneria sia ben avviatat per evitare inconvenienti dovuti ad eventuali svitamenti di qualsiasi componente.
Verificare il sistema frenante ed intervenire immediatamente per eliminare qualsiasi anomalia.
Calendario deLLA ManUtenZIoNE
Eseguire le ispezioni attenendosi al libro garanzia e manutenzione. 

Per motivi di sicurezza, raccomandiamo che la manutenzione sia eseguita solamente da un meccanico autorizzato. 

NOTE: 

Inspezionare con maggiore frequenza se si viaggia in zone più polverose del normale.
	Parte
	Componente
	Unit
	Dati tecnici
	
	Componente
	Unit
	Dati tecnici

	         Vehículo Completo
	Dimensioni
	mm
	1940 X 745 x 1200
	Motore

	Modello
	
	LB E06-E05

	
	Interasse
	mm
	1350
	
	Tipo
	
	Brushless DC60v

	
	Peso lordo
	kg
	100
	
	potenza
	W
	3000

	
	Carico ammesso
	kg
	150
	
	Carico max ammisibile portapacchi
	kg
	5,0

	
	Velocità massima
	
	45 km/h
	
	Carico max ammissibile bauletto 
	kg
	5,0

	
	Pneumatico ant/pressione
	
	90/90-18 225kpa
	
	
	
	

	
	Pneumatico post/pressione
	
	130/90-15 280kpa
	
	
	
	

	
	Batteria Li-ion
	
	60v – 28Ah
	
	
	
	

	                 
	Batteria Li-ion
	
	60v – 28Ah
	
	
	
	

	
	Tempo ricarica
	
	6h
	
	
	
	

	
	Faro anteriore
	
	12V
	
	
	
	

	
	Frecce
	
	12V
	
	
	
	

	
	Luce posteriore
	
	12V
	
	
	
	

	
	Luce targa
	
	12V
	
	
	
	

	
	Claxon
	
	12V
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


I dati riportati sono indicativi, ci riserviamo il diritto di mod*ificarli senza preavviso






� EMBED Word.Picture.8  ���








_1211710044.doc
[image: image1.png]






